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— Levél a szerkesztőhöz — •
Baj», 1910 január 11.

Szerkesztő uram! Ne essék zokon,
hogy levelemmel alkalmatlankodom
• •

Önnek De reklamálni akarok valamit. 
Valami olyat, ami egyik multheti szá
mukból hiányzott. Talán száz ember 
közül öt, ha észre vette az általam 
reklamált számokat. Pedig lényeges 
dolog az, amit Szerkesztő uramon 
reklamálok.

Ne úgy tekintse levelemet, mintha 
kákán keresnék csomót, hanem úgy. 
mint egy a közügyek iránt érdeklődő
nek a feljajdulását egy szomorú jelen
ségen.

Nevezetesen, péntek esti számában 
egy a közigazgatás minden ágára ki
terjedő kimutatást hozott a Bajai Füg
getlen Újság. Megtaláltuk abban a ki
mutatásban, hogy Gardalics Lajos iktató 
hány aktát iktatott be ez év folyamán, 
az egyes referensek kezén hány ügy
darab ment keresztül, hány embert 
toloncoltak el a városból, a polgárság 
mennyit izzadt ki állami egyenes adó, 
városi pótadó, kutya adó, útadó és az 
Isten tudja micsoda féle adó cimén.

Szép summát hozott össze

Előfizetési arak:
Egész evre lü kor. Vidékre lü
k o r .  E g y e s  szám ara 4 fillér

■ :■-T •

adóhivatal az ügybuzgó végrehajtók 
segélyével.

Megvilágítva láttuk a rendőrség te
vékenységét. a szegényügyet a gyer
mekvédelmi ügyet. Csak egy hiányzott 
abból a statisztikából :

Nem láttuk sehol sem kimutatva, hogy 
a város hány építési engedélyt adott ki 
az elmúlt esztendőben. Miért hiányzik 
éppen ez az egy adatV Alig hiszem, 
hogy tévedésből, elnézésből. Akinek 
igy mindenre kiterjed a figyelme, annak 
van gondja arra is. hogy az építési 
engedélyek számát ismertesse.

Azt hiszem, jól sejtek, ha a hallgatás
ban szándékosságot látok Mert hát én 
is úgy vélem, hogy valami nagy ered
mény ezen a téren nem is igen mutat
ható fel. Sajnos, a mi városunkban az 
elmúlt évben annyira pangott az épitő- 
ipar, hogy már teljesen holt pontra 
jutott.

Csak tekintsünk körül a városban. 
Nézzük, mi épült az elmúlt évben. A 
középitkezés néhány középület újra való 
meszelésében merült ki Nem épült sehol 
semmi. A magán emberek épitőkedve 
is teljesen lelohadt. Talán, valahol a 
külvárosban épült egy két kisebb házikó,

de idebent, a város központján nem 
építettek. A megelőző évben egy kissé 
fellendült az epitő-ipar. Építettek itt is, 
ott is. Azt hittük, hogy most már végre 
egy új korszak köszönt Bajára. Téve
dett, aki azt hitte. A most múlt évben
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nagy volt a visszaesés. Már réges régen 
nem történt meg, hogy olyan keveset 
épitettek volna, mint most.

Meg is érzi ezt a város lakossága. 
A kőműves iparosok tömegesen mon
danak le iparukról és költöznek el más 
városokba. Elmennek Bajáról, lemon
danak önállóságukról, mert úgy vélik, 
hogy idegenben munkásként jobban 
megélnek, mint idehaza önálló iparos
ként.

Ezért nem tudok az örvendezőkkel 
örvendezni, amikor hallom, hogy a 
bajai szocialisták száma megcsappant 
Nem azért fogy Baján a szocialisták 
száma, mert elfordul a munkásság a 
szocializmustól, hanem azért, mert az 
építőipar nem képes a munkásainak 
keresetet nyújtani. Elmegy hát a mun
kás máshova, ahol megkeresheti a 
kenyerét. Ezért üres a „Munkás Otthon“ 
ezért van oly sok lemondás az ipar
jogról.

Nagy baj ez, hogy pang az épitő-
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Mikor vége volt a toborzónak, a férfiak 
lerakták kardjaikat, melyeket eddig balkezük
ben tartottak s megkezdődött a gyertyát vagy 
a fáklyatánc.

Két ifjú két égő gyertyát vagy égő viasz- 
fáklyát vett kezébe. A gyertya vagy fáklya 
végén felül ezüst tálak voltak, hogy a viasz 
öltönyükre ne csepegjen. Egymás kezét fogva 
körültáncolták a termet s mikor a terem végé
hez értek, ahol a hajadonok es ifjú lányok 
állottuk, egyet-egyet kiválasztva közülük, azok 
előtt térdeiket meghajtak s átnyújtották nekik 
a fáklyákat. Azok hasonló módon végigtán 
colták a termet s egy-egy férfit választottak, 
akiknek a fáklyákat átadták.

Ez a játék addig tartott, inig minden hölgy 
es férfi egyszer körültáncolt.

Ekkor a hölgyek es férfiak külön-külün 
két sorba állottak egymással szemben s kö
zöttük annyi tér volt, hogy egy láncoló pár 
kényelmesen mozoghatott.

Az első ifjú túncosnéjával körültáncolta 
mind a két felől állókat s amint helyére vissza
ért, eleresztette táncosnéja kezét s elkiáltá 
magát: »Kis egérke, mentsd meg magad!« 
Erre elkezdődött az egeres tánc. A leányka 
egyfelől, a legény másfelől kígyózva táncolta 
körül a két sorban allokat s valahányszor a 
középre értek, azon kellett a legénynek töre
kedni, hogy a leány kezét elkaphassa. Ha a 
leány hamis volt, ugyancsak kifáraszthatta 
táncosát, mert erővel nem volt szabad elfogni 
s könnyen elcsúszhatott előle. Ha azután a 
legény elfogta a leányt, akkor a másik párra 
került a sor.

Volt süvegestánc is, amely abban állott, 
hogy az egyik férfi egy szép süveget vett a 
kezébe s azt magasra tartva egyedül táncolt 
kettot-hárir.at fordulva. Azután a leányok 
közül táncra kert föl valakit s miután egy 
kicsit táncolt vele, elkezdte őt a süveggel 
csalogatni mindaddig, míg az a süveget el
kaphatta. Ekkor még kettőt-hármat fordultak, 
miközben a leány mintegy győzedelem jeleül 
magasra tartotta a megkapantott süveget. , 
Ezután a győztes leány hitt eg> ifjút tán
cosul s csalogatta a süveggel, mig csak nem 
sikerült azt a legénynek elkapni. Ebben a 
táncban is mind a leány, mind a legeny ala

posan kifáraszthatták egymást, ha ügyesek 
voltak.

így ismerteti Apor Deter a régi magyar 
táncokat, majd felsohajt:

»Most az ilyeneknek semmi keleti nincsen, 
sem a szép lassú táncnak, hanem azt kiált
ják : vonjad az német, francia, tót táncot s 
ugranak mind az leány, mind az legény, akár 
a kecskék. Akkor a rmnevétnek hire sem volt 
még.«

Ha Apor fiatalkorában nem is volt meg 
ismeretes, bizony életének végen már minden
fele járta a minevét (ahogy ö nevezi) vagyis 
igazában a menuette, a műiét, a rokoko kor 
kecses, bájos francia tánca, majd később a 
pajkos keringő, a walzer. Ezé», uralkodtak 
nemcsak családi körben az ócska spinetek és 
klavirok hangja mellett, hanem a nyilvános 
mulatságokban, bálokban is. Mert ekkkor már 
a x v m . század közepe táján nálunk is 
divatba jöttek a bálok.

Hogy a régebbi időben nem voltak, az na
gyon könnyen megmagyarázható abból a 
körülményből, hogy nálunk városi elet, le
galább magyar városi elet nem volt, mert a 
fő- es köznemesség falun lakott várkas
télyaiban és kúriáiban, a városok iparos es 
kereskedő lakói meg nagyreszt idegenek, fo-
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ipar. Nagy baj azon is, fiiért ezáltal 
nem egy iparág szenved. Szenved a 
tégla-gyáripar, a kőműves, az ácsi par, 
az asztalos, a lakatos, az üveges, a

mázoló. Kg ősz csomószobafestő, a
A

kozott Lukács Lászlóval Délelőtti 11 
órakor jelent meg a királynál kihallga
táson. A felség egy órai kihallgatás 
után megbízta Khuon Héderváry grófot 
kabinet alakítással.

Khuen Héderváry Károly grót aiparag volt kénvte'eii a múlt évben ? .
kévése!,!. munkád alkalmazni, mint a ; Sacher szállodában a sajtó képviselőinek
megelőzőben. Már pétiig, ha kevesebb í a következőket mondotta :

hogy kérjem az

a városban a munkás, ügy kevesebb 
ám a piacon a fogyasztó is.

Kzek a szempontok késztetnek arra,
építési eng edely ek

számát.
Segíteni ugyan nem tudunk a bajon, 

de legalább világosan látunk.
Óhajtandó volna, hogy a mull évi 

pangás csak átmeneti, múló baj legyen

— Megbízást kaptam őfelségétől kabinet 
alakításra. Én a megbízást vállaltam. Lukács, 
aki visszaadja a felségnek a megbízatást, 
délután 2 órakor jelenik meg audiencián. Én 
délután Hédervárra utazom és holnap Buda
pestre megyek és érintkezésbe lépek azokkal 
a férfiakkal, akiket kabinetem részére meg
nyerni óhajtok. Programomról most nem 
r.yilatkozhatom, csak holnap Budapeten te
hetem.

— Arról sem nyilathozhatom, hogy váljon i

Nézzük, olvassuk a rendőrség jelentését és 
igazán elszörnyedve látjuk, hogy micsoda 
fiatal gyerekek jutottak a bűn lejtőjére.

A romlott, fiatalkorú bűnösöket a város 
termeli. Az utca kövezetén burjánoznak fel 
ezek a fiatalkorú bűnösök. A hiányos neve
lés, vagy helyesebben, a nevelés hiánya veti 
fel ezeket az apró bűnösöket. Reggeltől estig 
csavarognak az utcán és minden pillanatban, 
minden bűnre készek. Most 12 —13 éves fiuk 
kerülnek a bíró ele. Lopfí k. Nem a véletlen, 
nem az alkalom tette őket tolvajokká. I uda- 
tosan cselekedtek, 12 — 13 esztendősek még és 

j már van múltjuk. A bíróság, a rendőrség 
i úgy ismeri őket, mint megrögzött tolvajokat. 
! A mull héten végig lopkodtak vagy lő magán- 
í házat és egy sereg boltot.
I p

Éppen tegnap irtunk arról, hogy a szülők 
keveset törődnek a gyermekeikkel. Nem
nagyon kérik számon, hol voltak. Tőlük,

,-s a következő tavaszra ismét meg- lcsz.e házfeloszlatás és új válaszú*. Mind- ! imauuk- akar örükké elkerülhetik a gazdasági
! iskolái. Arra meg éppen nem gondolnak,

hogy becsületes mesterségre adják a gyerme-jöjjön az építési kedv. I isztességos laká
soknak úgy sem vagyunk valami nagyon 
hÖviben.

Tele fon 11 i reU.
Hutlaiif -'. If 10. január 11

A politikai helyzet.

erről csak holnap, vagy később beszélhetek. 
Programomat holnap Budapesten nyilvános
ságra hozom, ha már érintkezésbe léptem a 
kabinetem leendő tagjaival.

Lukács László d. u. Z órakor jelent 
meg a királynál és visszaadta a meg
bízást. A király megköszönte Lukács 
fáradozását. Az audiencia egy negyed 
óráit»' tartott.

c

keiket. Az ilyen gyermekek aztán feltartóztat
hatatlanul rohannak a lejtőn lefelé, a züllés 
útján.

A ba ja—kiskőrösi v a sú tra  Kiskőrös 
nagyközség 100.000 korona hozzájárulást 
szavazott meg. A kereskedelemügyi miniszter 
a határozatott jóvá hagyta.

Bot — bicska. Ez a két szerszám csak

Lukács László fiaskója.
Khuen-Hédervary miniszterelnök.

Program holnap.
A politikai helyzetben ma szenzációs 

fordulat állott be. Lukács László desig
nált miniszterelnök missziója teljes siker
telenséggel véget ért és ma már újabb 
kísérlet előtt állunk. Az uj designált 
miniszterelnök; Khuen-Hédervárv Ká- 
roly gróf A grófot tegnap Lukács

Öngyilkos úriasszony.
Szenzációs öngyilkosság történt ma 

Bekés-Gyuián Két hét előtt nősült meg 
B acsó  Gyula főgimnáziumi tanár. A 
tanár fiatal f< lesege ma főbelölte magát 
és nyomban meghalt. Egy barátnőjéhez 
intézett levelében öngyilkosságának okát 
családi bajokra vezeti vissza

nem múlik ki a divatból. Ma is vittek a bí
rósághoz négy vastag botot, egy nagy bics
kát és egy tépett kalapot. A botok, a bicska, 
meg a kalap is csupa vér. Mind ez egy véres 
verekedésből származó bűnjel. Ennél a ve
rekedésnél nem kevesebb mint hat ember 
szenvedett Uisebb-nagyobb sérülést.

NAPIH1REK.
László kihallgatása után Becsbe hívták. * 1 11 . ..... ....
. . . . . . .  , .. j A züllés utján.Ma délelőtt megkapta az audienciára A jarasbirosagnak mar lesz ebben a no- 

szőlő nicjfliivójál. l<él 10 órakor lelnapbu„ Halaikon! bűnösükkel. Nem is
kereste 1 hallócy L'ijost, majd tanács egy, de több eset ad dolgot a bíróságnak.

képén németek voltak. Már pedig a nyilvános 
táncmulatságok es bál k inkább a városi elet 
gyönyörűségei közé tartoznak.

Tehát a X \* 111. század közepén már voltak 
balok, persze előszói csak Pesten, Pozsony
ban s egy-ket nagyobb vidéki városban.

Sajnos, még ekkor nem működtek a báli 
tudósítók, hiszen újságunk sem volt. De hogy 
milyenek lehettek ezek a bálok, arról tájékoz
tat bennünket u vitéz lovas generális, gróf 
(ívadányi Józsefa Peleskei nótárius c. müvében.

Nagy Peleskének érdemes nótáriusa t. i. 
anno 1790. túlmegy Budára, mert sokat olvasott 
ugyan róla krónikákban, de meg nem látta. 
Lóháton megy, more patrio. Sok minden ka
landon megy keresztül, amelyeknek ismerte
tése nem tartozik ide, de végre is szeren
csésen megérkezik. Azonban milyen nagy a 
keserűsége, mikor mindenfele idegen ruhát 
lát, idegen szol hall. Elmegy az országházába, 
a komédiába, a hetzbe. a bálba, de seholsem 
talál nemzeti öltözetet.

A bálról mar sokat hallott beszélni a peleskei 
nótárius, de meg ilyent nem látott sem Peles- 
kén, sem Szatmnron. Ellátogatott tehát egy 
fiatal emberrel az álarcos bálba, amelyet épen 
akkor a Hot választóhoz címzett hires pesti 
vendéglőben tartottak.

Az els » ajtónál két granatéros all fegyver
ben mint írja s a folyosón egy kis 
aszta lkánál tilt eg\ vastag német og \ nagy
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rakás papiros mellett. Itt két renes forintot i 
kellett kelépödij fejében fizetnie.

Milyen nagy a jó nótárius csodálkozása, 
mikor a bálterembe lépnek.

A teremben tizenkét kristály-lámpás ég, a 
csillárokon viaszgyertyák világítanak, amelyek 
szinte sértik a nótárius faggyugyertyához 
szokott szemét. A falakon oldalt tükrös lám
pások függnek, amelyekbe két-két viaszgyertya 
van téve; a fényük olyan, legalább úgy látja a 
jó öreg, mint a gyémánt. A lámpások között 
pedig tizenkét nagy tükör lóg, amelyekben 
visszatükröződik az egesz terem,

Mindez lelkesedésre ragadja őt, de annál 
nagyobb haragra gyűl, mikor a ruhákat és a 
táncot látja.

A táncok többnyire Alia keringésből, 
l’orgb szél, mint port hajt, olyan tekercsből, 
tiondoltam, virradtig sok meghal ezekből,
(ima következik a fej szédülésből.

A kísérőjétől tudja meg, hogy ez a vvalzer 
lánc. amely most nagyon divatos. Kísérője 
biztatja is. hogy táncoljon egyet, de az öreg 
méltatlankodva utasítja vissza az ajánlatot.

I ram, bolond gombát még soha so ettem 
Mint a bódalt matha, nem is kerengettem,
Ha táncoltam, tehát igaz táncot teltem,
M- Hi'i*l a tejembe szédülést nem vettem.

Kicsit durván 'neszéi a peleskei nótárius, 
de meg lehet neki bocsátani, mert a nemzeti 
elkeseredés beszél belőle.

11 hl. ko )

Éji látogatás. Bernhardt János regőcei 
bognármester abban a megtiszteltetésben ré
szesült, hogy hónapok óta minden este pont 
kilenc órakor megzörgette valaki az ablakát. 
Bernhardt már megunta a megtiszteltetést, 
meg aztán bajt is okozott. A felesege meg a 
gyerekei megesküdtek, hogy kisértet jár a 
házuk táján. Bernhardt tegnap este lesbe 
állott, hogy elűzze a kísérletet. Pont kilenc 
órakor az ablak ala lopódzott valaki és meg
zörgette az ablakot. Abban a pillanatban ott 
termett a szellemüző és egy husánggal úgy 
kupán vágta, hogy az menten elterült a föl
dön. Müller Borbála volt az, akinek a kopo
nyája két helyen is léket kapott. Müller Bor
bála, mivelhogy a haját is le vágta a segélyt- 
nyujtó orvos, feljelentette Bernhardtot.

Beregi csendélet. Béregen még él az ősi 
virtus. Ott még nem nem vált a vér savóvá. 
Ott még adnak az emberek a zsandárnak 
dolgot. Egy napon nem kevesebb, mint 4 fel
jelentés érkezett Béregről a bajai bírósághoz. 
Leránov János azért tesz feljelentést, mert 
meglopták, Horváth Mátyásnak az ablakait 
verték be és Szudáz Antalnak is az ablakait 
verte be valamelyik haragosa. Radicsov Mátyás 
pedig feljelentést tett Garjonac Marin ellen, 
mert az az utcán megkergette, erővel behatolt 
az udvarába és megrongálta a ház ajtajait 
és ablakait.

Megszökött egy cigány. Az éjszaka meg
szökött a városi közkórházból egy cigány. 
A derék legény nagyon kalandos módon bú
csúzott cl a kórházból. Sárközi János oláh
cigány vagy 3 hónappal ezelőtt súlyos lövési 
sebbel jelentkezett a bajai közkórházba fel
vételre. Azt adta elő, hogy Dunaszekcsőn az 
országúton parasztlegények lőttek meg. Azóta 
ápolták a kórházban. A nyomozások azonban 
mást állapítottak meg Sárköziről. A múlt ev 
október hónapjában betöri egy cigánykaraván 
egy csúzái parasztházba. Munkaközben tört 
rájuk vagy 30 ember. A cigányok üldözőik

%
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közé lőttek és elillantak. Sárközi János, a 
banda tagja szerencsétlenül járt. A revolver 
elsült a zsebében és súlyosan megsértette. 
Ezt a sérülést ápolták tegnapig a bajai kór
házban. A dolog úgy sült ki, hogy a cigá
nyok Zemplén megyéből írtak, majd távira
toztak Sárközinek, hogy jöjjön már. A rabló 
cigány a hívásnak eleget is ten. Az éjszaka 
ellopta egy beteg ruháit, a lepedők )ől kötelet 
lunt, annak segélyével leetesziu-dc ti az eme 
létről es megszökött. A csendőrség es rend
őrség keresi, de eddig még nem került kézre.

\  két M ándity. Csávoiyon a ét fiatal gye
rek virtuskodott. A 17 esztendős Mándity 
József (Jackó) és a 16 esztendős Mándity Jó
zsef (Kis; a korcsmában mulatott Mindketten 
egyszerre akartak a tamburásnál nótát paran
csolni. A tamburas két vendég kívánságát 
egyszerre nem elégíthette ki és ezért hat i 
elébh az öregebb Mánditynak, a Jackónak 
muzsikált. Ez a fiatalabbat annyira felbőszí
tette, hogy bicskát rántott és beledöfte a Jackó 
Mándityba. Ez meg a bajai bíróságnál tett j 
feljelentést unokaöcscse ellen.

A juhász meg a nyája.' Mihájlov Lázár 
juhász volt az ólegyeni pusztán. Gazdája, 
Hongén György az egész birkanyájat a kezére 
bízta. Ma meggyőződött Mengen, hogy russzra 
bízta a birkáit. A juhász jobb szerette a bort, 
mint a birkáit. Betért egy csárdába, becsapott 
két birkát es a kapott pénzt elitta. Mikor ki-

ß

jött a pusztára, nem talaha a nyáját. Úgy 
elszéledt az, hogy meg máig se került belőle 
egy birka se elő. Csak a hűséges csacsi, meg 
a puli maradt meg. A gazda feljelentette a 
mulatós juhászt a bíróságnál, mivelhogy nem 
hiszi el a birkák ilyen mód való eltűnését.

Dr. O etker közism ert sü tőporgyára
sikereinek nagyrészét az általa kiadott recept
könyveinek is köszönheti. Szakácskönyvek 
neves szerzői, főzőiskolák es hasonszellemű 
intézetek, valamint kiváló és tapasztalt haza- 
asszonyok valamint az ezen colra berendezett 
kísérleti konyha alaposan kipróbálta és jóknak 
találta s igy ma már millió háztartásban is
merik és állandóan használják Ma egy új 
kiadású dr. Oetker-lele sütőkönyv került a 
szerkesztőség asztalára. Ez a könyv megis
merteti velünk a dr. Oetker-féle sütőpor al
kalmazását és kiváló előnyeii az ezelőtti főző 
és sütő metódusok fölött es egy óén egy nagy 
halom ujabi) recepteket közöl. Kiváló szolgá
latai vannak a cégnek (dr A. Oetker Baden- 
Wien főtelep Bielefeld) azáltal, hogy ezt a 48 
oldalra terjedő csinosan kiállított könyvecskét 
a sütőművészet érdekében ingyen es bér- 
mentesen küldi mindenkinek, aki olyat kér 
és egy levelező-lapon tudatja a címét. Remél
jük, hogy olvasóink felhasználják a jó alkal
mat és az ajánlatot elfogadják. t

Rum SS likőrök készítése házilag. 100 — 
2 0 0  percent megtakarítás. 50 fillér egy 
adag legfinomabb rum kivonat, vagy 
likőr kivonat bármelyike. Használati uta
sítások és prospektusok ingyen bárki
nek díjtalanul rendelkezésére állanak- 
Kapható egyedül Gyarmati Emil gyógy.
szertárában Baján.

Szabott árak.
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Ősidőktől fogva szappannal tisztítjuk a ruhán 
esett foltot, szappannal tartjuk tisztán testün

ket, szappan a legjobb szer a fog 
es száj mosásra ib a modern or
vosi tudomány tanítása szerint. 
Érthető teh t Sztraka Menthol 
fogsza ppa njának k őz ked ve 11ségé, 
mely az Ínyt nem marja, mégis 
erősen desinficiál, habja nem un-

_  4  **•% J

\ > s; doritó, sőt ellenkezőleg tartósan
 ̂ ^  * üdítő hatása eijui a fogközök

legelrejtettebb zugába is. E szap
pannak köszönhetjük, hogy kel

lemetlen szájszag, s fogak romlása nincs 
többé. Ara gyógy tárakban 1 korona.
Kapható: Gyarmati Emi! gyógyszerész

úrnál, Baján.

ma már kizárólag

Kobrak-cipőt
hordának,
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amelyben ü jáfág bizton ég l^éyyelmeg.
K apható :
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lát- és kötszeresznél
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Elegáns fazon.
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®  Fontos minden

konyhában!
Micsoda? dr. Oetker 

sütőpora !

Hirdetése V> i rju '.Ib.
fel vetetnek a L i a d o i j i v a talba n

Ackermann János

O r .  O e t k e r  s ü t ő p o r a
tökéletes, hygiénikus, orvo

sok által ajánlott
é i e s x l ő  p ó t l ó .

au

rr * « yr
mUSEODO

lakását és müszövö -telepét 
régi lakásából áthelyezte az

ö z v .  O a r t s c h n é - f é le  te lk e n
épült saját házába,

(az evangélikus templommal szemben.)

1 csomagocska ára 12 fillér és 
’ a kilogramm lisztnek elegendő.
Kapható millioszor bevált hasz

nálati utasítással együtt:
Drescher Gyula urnái 
Horánszky László 
Somorjay Ferenc 
Cserba György

Baján.
11
11

11

19
11
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U G R Ó N  G A B O R  lapvezér .
,»á s  <*4\  ;  »w om

n ü m ÍÍUiM
a legolcsóbb, fúggetlensegi 48-as napilap.
Cikkeit írják : Uyron Gábor, Ábrányi Emil, 
ür. Balász Lajos országgyűlési képviselő.

Szerkeszti: Landor Tivadar.

.,£EEEEEE ELŐFIZETÉSI ÁR :

Feltűnő újdonság!
*

l

Egy évre . 16 IÁ 
Félévre . . .  8 K

Negyedévre . 4 K 
Egy hóra 1.40 IÁ

Sgyes szám ára 2 krajcár.
Megrendelhető:

Budapest, VII., iVliksa-utca 8. 
minden postahivatalnál e3 lapelárusitonal.

P
Minden h irdetés fe lesleges. — 

k dohányzó egyszer veszi es tö b b e
inast nem  szíhat.

I .cgjobb valódi francia szivarka-
papír cs szivarkahüvcljj kaphat«

az ország mindenO
k 1 1  lőni cg esség i árudája ha 1 1 .
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Kitűnő minőségű vadászfegyverek. Á  -á ;
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minden rendszerben, egyszerű és finom kivitelben. Mindennemű vad uzesíköz >k f'.,sl'v.eralo ik  n i -y v.ilaszti'kbitn és jutányos iron.
r i t iM iw n  • r  • r  I l i n  • «,

KORCSOLYÁK: Jackson Haynes, Kondor, Jégkirály. Halifix, Columbus és Slosta
j á r *
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pehelykönnyű, tiszta fagyából !< 'at

házi-szappan 5

továbbá saját főzésű

barack pálinka
kapható

l ^ p a u s z  J V I ó n n á l
Bajaszentistván.

Singer és körhajós varrógépek
házi és ipari célokra.

E re d e t i  M e te o r  fo ly to n é g ö

KÁLYHÁK,
Nickel füstcsövek, 

Korcsolyák,
Húsvágó-gépek

kiváló jó minőségben kaphatók:

Scheer és Weidinger
vaskereskedő cégnél.

iw i Éak .... ........................  ■■

Igen tisztelt előfizetőinket és 
hirdető feleinket van szerencsénk 
értesíteni, hogy lapkihordóink 
nincsenek jogosítva sem előfize
tési, sem hirdetési pénzek fel
vételére. Kg vedül L a t i no v i l s 
Nándor tisztviselőnk van meg
bízva kiadóhivatali nvomtatvá- 
nyon kiállított nyugta ellenében 
pénzek felvételére.

A kiadóhivatal,
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Érettségit tett, oki. polg. isk.
t a n í t ó n ő ,  

ki kisebb gimnáziumi tanulókat 
is tani that, szerény igényekkel

I rr  r rono
állást keres. Cim : 
a kiadóhivatalban.

kömjvnijomdája 
íBaján. A Mátyás király-téren levő 

Gludovátz-féle

Jíönyvnyomdai munkák 
ízléses, gyors és 

jutányos elkészítése! ! !

J íö zség í nyomtatvány-
raktár !

szabadkézből eladó.
Bővebbet: L a f o r s c h János

magán gondnok úrnál

Szöllö
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nyolc és 
fél hold 
letekkel

fél kapa a Kenderesi-dülöben, 
kerti föld, ház és melléképü- 
együtt szabadkézből eladó.

STENGER IGNÁCZ BAJA.
(Király Béla szőlője mellett.)

h Szegedi Kereskedelmi és Iparbank b a ja i f i ó k i n t é z e t e
(Drescher Gyula-féle házban) 

elsőrendű feltételek mellett nyújt

j e l z á l o g k ö l c s ö n ö k é i
földekre 10-től 65 évig terjedhető annuitásokkal, vagy tiszta kamatozású alapon. A 
kölcsönök lebonyolítása simán, gyorsan, a legmérsékeltebb költségekkel és a felek

iránti legmesszebb menő előzékenységgel történik.
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m Legtm egfe3eíöbb

a lk a lm i  a j á n d é k o k
Ifj. Wagner Antal könyvkereskedésében la

kaphatók.
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Eladó ház.
Attilla utcai 4 számú házam 
s l ,i b a d kézből e 1 a d ó.
Bővebb lelvilágositásl ad :

BERGER ARMIN ruhakereskedő
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8 koronától 300 koronáig
«*» óriási választékban!
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Képeskönyvek,
Mesóskönyvek,
Ifjúsági iratok,

Diszmüvek, Díszes 
levólpapiros dobozok,

Im akönyvek,
írószer-készletek,

HEGEDŰK,
H egedű-tokok

nagy v á la sz ték b an !
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Lauberger-féle

E o n g o r á f i .
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Schunda*féle

e im ß a lm o f i
o

Nyomatott Nuuay Lajosnál Baján.


